woLr(§)earten Original EU Conformity Declaration Date 02082023
by Directive 2006/42 EC Annex lla Revision ~ 08/23
bg EC - feknapauys 3a CboTBETCTBME It ES tai.sykliq.laikymo'.si pa§k§|bimas .
Crie[iHWITe UBICKBAHUSTA Ha HOPMUTE W AUpeKTUBHTE Ha EC ca naseHu. ES reikalaujamos taisykiés ir nuostatos yra ivykdytos.
bs Izjava o usaglasenosti sa EU v ES athilstibas deklaracia o ]
Zahtjevi slijedecih smjemica i standarda EU su ispunjeni. Ir izpilditas sadg ES normu un direkfivu prasibas.
¢s  Prohlaseni o shodé EU mk CE-[eknapauuja 3a coobpasHocT
Pozadavky nasledujicich norem a smérnic EU jsou spinény. CnepHute H.aaleueHm E}’ CTaHgapav v npaBuna ce UCMOMNHETH BO LieNnocT.
da EF-overensstemmelseserkleering nl EU conformiteitsverklaring
, o De machine beantwoordt volledig aan de Europese normen.
Kravene i fglgende EF-direktiver og EF-normer er opfyldt. no EF-konformitetserklaering
de E,G Konfomitatserklarung o ) . Alle krav i henhold til falgende direktiver og normer fra EU er oppfylt.
Die Forderungen folgender Richtlinien und Normen der EG sind erfiillt. . - . .
) g pl  Deklaracja zgodno$ci z unig europejskg
el Afhwon matomrag EK ponizsze standardy i zasady wymagane w unii europejskiej s spetnione.
Or amaithoeig mAnpolv Tig akdAouBeg odnyieg kai TpdTuTia TG Eupwraikig pt  Declaragdo de conformidade CE
Koivémnrag. ' ' As exigéncias das Normas e Directivas seguintes da CE s&o cumpridas.
en  EC Conformity declaration . . ro Declaratie de conformitate UE
The demands of EU standards and rules listed below are fulfilled. Cerintele urmatoarelor directive si norme ale UE sunt indeplinite.
es Certificado de conformidad comunitaria ru  [leknapauws COOTBETCTEMSA
Las exigenicias de las Normas y Reglas CEE siguientes seran cumplidas. OTBeyaeT Tpe6oBaHIAM CRedyloLLVX CTaHAAPTOB v AvpekTHs EC.
et EL vastavusdeklaratsioon sk Prehlasenie o zhode EU
jargmiste EL normide ja suuniste nbuded on téidetud. Poziadavky nasledovnych noriem a smernic EU st spinené.
fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus sl CE Izjava o skladnosti
Tayttaa alla luetellut EU:n direktiivit ja standardit. Izpolnjene so zahteve naslednjih smemic in standardov Evropske skupnosti.
fr  Déclaration de conformité CE st CE-lzjava o saglasnosti
Les exigences définies par les directives et normes suivantes de I'Union Ispunjeni su zahtevi sledeéih smernica i standarda EU.
Européenne sont remplies. sv  EU Forsakran om Gverensstammelse
hr  EU Izjava o suglasnosti Denna maskin uppfyller kraven i nedanstaende EU-direktiv och standarder.
Ispunjeni su zahtjevi slijedeéih smjernica i normi EU. tr  AB Uygunluk Beyani
hu CE Megfeleléségi Nyilatkozat Asagidaki AB standartlarinda ve yénetmeliklerinde s6z konusu olan talepler
Az alabbi EU eldirasoknak és szabvanyoknak megfelel. yerine getirilmistir.
it  Dichiarazione di conformita CEE uk [eknapauis npo BignosigHicTs €C
SOnO SOddiSfatti i reqUiSiti delle Seguenti direttive e norme CE Bi}:lI'IOBi)J,ae BMOram HacTyMHUX QUPEKTUB Ta HOPM EC
Directive 2006/42/EC Directive 2014/30/EU Directive 2000/14/EC Annex V
EN gﬁfgg;ﬁ?g”z‘&g"“ EN IEC 55014-1:2021 2005/88/EC
e EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 Directive 2011/65/EU
EN 62233:2008 EN 61000-3-3:2013/A2:2021 Directive 2012119/EU
Lwa / Lwag =
500 W @ 2,6 kg rﬂ 230 V~/ 50 Hz ¢
W ’ 100,5/ 103 dB(A)
. Loa = 84,6 dB(A)
1700 min' | - 550 mm 16 A § twci
w = (K = 3,0 dB(A))
)
iy ~ an = 3,71 m/s?
18 mm IN O ’
: 8 (K =15 mis?)
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bg-Hoxwuua 3a nogpsisBaHe Ha xpacTu; bs-Makaze za orezivanje Zivice; cs-NUZky na plot; da-Haekkesaks; de-Heckenschere; el-wahidi yia
QpakTes amd Bduvoug; en-Hedge Trimmer; es-Tijera para cercos; et-Hekikaarid; fi-Sasleikkuri; fr-Cisailles a haies; hr-8kare za Zivicu; hu-
Sévényvago ollé ; it-Tagliasiepi; It-Krimapjové; Iv-DzivZzogu 8kéres; mk-LUuway 3a xusa orpaga; nl-Heggenschaar; no-Hekksaks; pl-Nozyce do
zywoptotu; pt-Cortador de sebes; ro-Foarfece pentru garduri vii; ru-Kycropes; sk-Zahradnicke noznice; sl-Skarje za Zivo mejo; sr- Makaze za
orezivanje zivice; sv-Hacksax; tr-¢it makasi; uk-Kywopia

bg-MowHocT; bs-Snaga; cs-Vykon; da-Ydelse; de-Leistung; el-loxUg; en-Power; es-Potencia; et-Véimsus; fi-Teho; fr-Puissance; hr-Snaga; hu-
Teljesitmény; it-Potenza; It-Galia; Iv-Jauda; mk-MokHocT; nl-Vermogen; no-Ytelse; pl-Moc; pt-Poténcia; ro-Putere; ru-MowHocTs; sk-Vykon; sl-
Mo¢; sr-Snaga; sv-Effekt; tr-Giic; uk-MNotyxHicTtb

bg-YecToTa Ha xogoseTe; bs- adni hod; cs-Iskunopeus; da-Slagtal; de-Hubzahl; el-ApiBudg epBoAiopwy; en-Number of strokes; es-Carreras de
trabajo; et-Todkaigud; fi-Iskunopeus; fr-Cycles; hr-Podizajni broj; hu-Léketszam,; it-Numero delle corse; It-Darbinés eigos; Iv-Darba gajieni; mk-
Pa6oTHu ogosu; nl-Slagfrequentie; no-Slagfrekvens; pl-llo$¢ uniesien; pt-Cursos de trabalho; ro-Numar de curse; ru-Yvcno xonos; sk-Zdvih; sl-
Delovna prostornina; sr-Radni hod; sv-Lyfttal; tr-Strok degeri; uk-Paboui xoau

bg-Terno; bs-TezZina; cs-Hmotnost; da-Vaegt; de-Gewicht; el-Bdpog; en-Weight; es-Peso; et-Kaal; fi-Paino; fr-Poids; hr-Tezina; hu-Suly; it-
Peso; It-Masé; Iv-Svars; mk-TexwuHa; nl-Gewicht; no-Vekt; pl-Ciezar; pt-Peso; ro-Greutate; ru-Macca; sk-Hmotnost; sl-Teza; sr-TezZina; sv-Vikt;
tr-Agirlik; uk-Bara

bg-PaboTtHa wupuHa; bs-Radna Sirina; cs-Pracovni zabér; da-Arbejdsbredde; de-Arbeitsbreite; el-lAdrog epyaciag; en-Working width; es-
Anchura de trabajo; et-Todlaius; fi-Tydleveys; fr-Largeur opérationnelle; hr-Radna Sirina; hu-Munkaszélesség; it-Larghezza di lavoro; It-Darbinis
plotis; Iv-Darba platums; mk-PabotHa wupwuHa; nl-Werkbreedte; no-Arbeidsbredde; pl-Szerokos¢ pracy; pt-Largura de trabalho; ro-Latime de
lucru; ru-lWwnpuna obpaboTku; sk-Pracovny zaber; sl-Delovna $irina; sr-Radna $irina; sv-Arbetsbredd; tr-Calisma genisligi; uk-Poboya wupuHa

bg-MakcumaneH gnameTsbp Ha knoHuTe; cs-Maximalni primér vétve; da-maksimal grendiameter; de-maximaler Astdurchmesser; el-uéyiotn
d1aueTpog kAadiou; en-Maximum branch diameter; fi-Oksan enimmaispaksuus; fr-Diamétre maxi des branches; hr-maksimalni presjek grane; hu-
Legvastagabb ag; it-Diametro massimo dei rami; nl-Maximale diameter takken; no-maksimal grendiameter; pl-maksymalna $rednica gatezi; ro-
dia-metru maxim craci; ru-MakcumanbHbI AuameTp BeTok; sk-maximalny priemer konarov; sl-maksimalni premer vej; sv-maximal grendiameter;
tr-Maksimum dal ¢api

bg-HanpexeHnue; bs-Napon; cs-Napéti; da-Spaending; de-Spannung; el-Tdon; en-Voltage; es-Tension; et-Pinge; fi-Jannite; fr-Tension; hr-
Napon; hu-Fesziiltség; it-Tensione; It-Jjtampa; lv-Spriegums; mk-HanoH; nl-Spanning; no-Spenning; pl-Napiecie; pt-Tensao; ro-Tensiune; ru-
HanpsixeHue; sk-Napatie; sl-Napetost; sr-Napon; sv-Spanning; tr-Gerilim; uk-Hanpyra

bg-MNpennasuten; bs-Osigurac; cs-Pojistka; da-Sikring; de-Sicherung; el-Ac@dAion; en-Fuse; es-Cortacorriente; et-Kaitse; fi-Sulake; fr-Fusible;
hr-Osigurag; hu-Biztositék; it-Fusibile; It-Saugiklis; Iv-Drosinatajs; mk-Ocurypysay; nl-Zekering; no-Sikring; pl-Bezpiecznik; pt-Fusivel; ro-
Siguranta; ru-NpepoxpanutensHoe ycTpoincTBo; sk-Poistka; sl-Varovalka; Sr-Osigurac; sv-Sakring; tr-Sigorta; uk-3axuct

bg-TpenTeHe — pamo/pbka; bs-Vibracije Sake i ruke; cs-Vibrace pfenasené na ruce; da-Hand-arm-svingninger; de-Hand- Arm-Schwingungen; el-
Kpadaauoi xepiou-Bpayiova; en-Hand/arm vibrations; es-Vibraciones en la mano y el brazo; et-Kohtvibratsioon; fi-Kasiin ja kasivarsiin
kohdistuva taring; fr-Vibrations dans les mains et les bras; hr-Vibracije Sake i ruke; hu-Kezet és kart éré rezgés; it-Vibrazioni su mano-braccio; It-
Plastaky ir ranky vibracijos; Iv-Delnas/rokas svarstibas; mk-Bubpauum Ha gnaHka v paka; nl-Hand- en armtrillingen; no-Hand arm svingninger;
pl-Drgania przenoszone na dfonie i rece; pt-Vibragées da méo e do braco; ro-Oscilatii-méana-brat; ru-YposeHb nokansHoi Bubpaumm; sk-
Vibracie prenasané na ruky; sl-Tresljaji dlani in roke; sr-Vibracije Sake i ruke; sv-Hand-arm-svangningar; tr-El, kol sallamalar; uk-Bi6pauis pyk

bg-3BykoBu emncuu; bs-Jacina zvuka; cs-Akusticky vykon; da-Lydeffekt; de-Schallleistung; el-AkouaTikr} 10xUG; en-Sound power; es-Nivel de
potencia sonora; et-Helivéimsus; fi-Aénitehotaso; fr-Puissance sonore; hr-Zvuéna snaga; hu-Zajteljesitmény; it-Potenza acustica; It-Garso galia;
Iv-Skanas jauda; mk-Cuna Ha 3Byk; nl-Geluidsvermogen; no-Lydeffekt; pl-Poziom hatasu; pt-Produgéo de ruido; ro-Putere sonora; ru-3sykoBas
molyHocTb; sk-Akusticky vykon; sl-Jakost hrupa; sr-Jagina zvuka; sv-Ljudeffekt; tr-Ses giicli; uk-3BykoBa NoTyXHiCTb

bg-3BykoBO HansiraHe (Lpa); bs-Zvuéni tlak (Lpa); cs-Akusticky tlak (Lpa); da-Lydtryk (Lpa); de-Schalldruck (Lpa); el-AkouaTikn mriean (Lpa); en-
Sound pressure (Lpa); es-Presion sonora (Lea); et-Helirdhk (Lpa); fi-Adnenpainetaso (Lpa); fr-Pression acoustique (Lpa); hr-Zvuéni tlak (Lpa); hu-
Hangnyomas (Lpa); it-Pressione acustica (Lpa); It-TriukSmo slégis (Lpa); Iv-Skanas spiediens (Lpa); mk-3By4eH nputncok (Lpa); nl-Geluidsdruk
(Lpa); no-Lydtrykk (Lpa); pl-Ci$nienie akustyczne (Lpa); pt-Pressdo acustica (Lpa); ro-Presiunea sunetului (Lpa); ru-YpoBeHb 3BYKOBOTO [aBIIEHUS!
(Lpa); sk-Akusticky tlak (Lpa); sl-Akusticni pritisk (Lpa); sr-Akusti¢ni pritisak (Lpa) ; sv-Ljudtryck (Lpa); tr-Ses basinci (Lpa); uk-3BykoBuit TUCK (Lpa)

bg-YnwnHomoleH npeacrasuten; bs-Odgovorno lice; cs-Zplnomocnény zastupce pro dokumentaci; da-Dossieransvarlig; de-
Dokumentenbevollmachtigter; el-NAnpegouaoiog eyypdowy; en-Authorised representative for documents; es-Encargado de la documentacion; et-
Dokumentatsiooni eest vastutav isik; fi-Dokumentaation valtuutettu edustaja; fr-Mandataire chargé des documents; hr-Odgovorna osoba ; hu-A
dokumentacid 0sszeallitasaért felelés személy; it-Incaricato documenti; It-Uz dokumenty parengimg atsakingas asmuo; Iv-Dokumentacijas lietu
pilnvarotais; mk-OBnacrteH 3a fokymeHTy; nl-Documentengevolmachtigde; no-Dokumentfullmektig; pl-Petnomocnik d/s dokumentacii; pt-
Mandatario para documentos; ro-imputernicit pentru documente; ru-YnonHomoueHHsIit Mo JokyMmeHTaLuu; sk-Spinomocneny zastupca pre
dokumentaciu; sl-Pooblas¢ena oseba za dokumentacijo; sr-Odgovorno lice; sv-Dokumentansvarig; tr-Dokiiman yetkilisi; uk-YnosHoBaxeHun 3
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